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Informačný mesačník obecného zastupiteľstva, XVIII. ročník / 5. číslo

A hodosi önkormányzat információs havilapja, 2024. május, XVIII. évfolyam / 5. szám 

Május 17-én a FIGHT CLUB HODUS 
öt harcosával és kíséretükkel útnak 
indult a németországi Regensburgba, 
ahol a 10. Shito ryu Európa-bajnok-
ságra került sor. Klubunk tagja a Szlo-
vák Shito ryu Szövetségnek, melynek 
képviseletében egymást segítve és biz-
tatva versenyeztünk a két nap alatt.  
 
Igazán megtisztelő, hogy 7 éremmel mi 
is hozzá tudtunk járulni ahhoz, hogy 
22 európai ország közül sikerült az elő-
kelő  második helyet elfoglalnia az or-
szágos válogatottnak. S ami számunkra 
fontos, hogy az érmek mellé sikerült 
sok új tapasztalatot és ismeretet is be-
gyűjteni.  
   Az első versenynapon 3 versenyszám-
ban, a második napon pedig 4 verseny-
számban álltak tatamira karatékáink, 
hogy megmérettessenek a  nemzetközi 
mezőnyben. A szorgos felkészülés meg-
hozta eredményét, szép eredményekkel 
tértünk haza: Aranyossi Sándor katában 
(formagyakorlatok bemutatása) a 35 év 
felettiek kategóriájában az 1. helyet sze-
rezte meg, kata Kobudo Bo, azaz fegyveres 
harcművészet kategóriában a 45 év fe-
lettiek között szintén első lett. Sidó Bo-
tond a 12-13 éves korosztályban katában 
6. kyu-ig (övfokozat) szintén az 1. helyet 
hozta el, Varga Barbara a 16 év felettiek 
kata versenyében 4. kyu-ig második lett, 
az U21-esek között a formagyakorlatok 
bemutatásában 4. kyu-ig szintén az ezüs-
térmet hozta el. Trhaj Dávid a 16 
felettiek közül katában 4. kyu-ig a  
2. helyet szerezte meg. A legfiatalabb, 
Badala Alexandra kumiteban (küzdelem) 
a 8-9 éves korosztályban a 32 kilogramm 
felettiek kategóriájában bronzérmes lett.  

   Méltóképpen koronáztuk meg az Eb-n 
elért eredményekkel a 2023/2024-es 
versenyszezont, amely során 5 versenyen 
vettünk részt és 68 dobogós helyezést 
értünk el, ebből 19 arany, 26 ezüst és 
23 bronz érmet gyűjtöttek be harco-
saink. Lezárult ismét egy időszak a klub 
életé-ben, de mi természetesen nem ál-
lunk meg, folytatjuk az edzést, hogy 
tudjunk tovább haladva a tanulás útján 
fejlődni. 
  Köszönettel tartozunk Peter Baďura 

Shihannak a segítségért és a támogatásért, 
amit az elmúlt egy évben nyújtott klu-
bunknak, hogy kizárva minden rosszat 

a csapat életéből csak a  saját utunkra 
tudtunk koncentrálni. Eredményes 
évünkhöz még hozzájárult, hogy meg-
bízható segítőtársam van a klub vezeté-
sében Aranyossi Sanyi személyében.  
S természetesen mindez a sok szép ered-
mény a  harcosaink kitartó munkája 
nélkül nem jött volna létre. Köszönöm 
a szülőknek a támogatást, s hogy min-
dent félretéve a  gyermekeik érdekeit 
helyezik előtérbe. Valamint külön kö-
szönetünket szeretnénk kifejezni Hodos 
község önkormányzatának. 
 
                          Keszi Ildikó, klubelnök

Sikeres Európa-bajnokság
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MERÉNYLET A KORMÁNYFŐ ELLEN
Merénylet történt: meglőtték Robert 
Fico miniszterelnököt a nyitrabányai 
kihelyezett kormányülés után, mentő-
helikopterrel Besztercebányára szállí-
tották. Órákon keresztül műtötték a 
miniszterelnököt, súlyos, de stabil az 
állapota. Juraj C. követte el a merény-
letet. 
 
Lövöldözés történt a nyitrabányai kihe-
lyezett kormányülés után. Úgy tudni, 
meglőtték Robert Fico miniszterelnököt, 
közölte a noviny.sk. Úgy tudni, a mi-
niszterelnököt a pozsonyi Kramáre kór-
házba szállítják.  
   Úgy tudni, több lövés is eldördült, a 
támadót elfogták. A kihelyezett kormá-
nyülést a nyitrabányai kultúrházban tar-
tották, az épületet evakuálták.  
   A plus7dni azt írja, Ficót a mellkasán 
és a gyomrán lőtték meg. A portál szerint 
egy ember azt kiabálta: „Robo, gyere 
ide”, úgy tűnt, mintha kezet akart volna 
fogni a miniszterelnökkel, majd eldör-
dültek a lövések.  
   Matej Neumann, a belügyminisztérium 
szóvivője is megerősítette a merénylet 
hírét, írja az Aktuality. A portál szerint 
az épület előtt néhány ember várakozott. 
Fico előtt más kormánytagok is kimentek 
az épületből, nekik nem esett bajuk. Há-
rom minisztert evakuáltak. Daniel Vražda 
újságíró arról számolt be, hogy 3-4 lövés 

dördült el, látta ahogy Ficót felemelték a 
földről. Ficót mentőhelikopterrel szállítják 
kórházba.  
   A DenníkN azt írja, a szemtanúk szerint 
akkor lőtték meg a miniszterelnököt, 
amikor a kormányülés után odament az 
emberekhez, Fico a földre zuhant.  
   Ľuboš Blaha (Smer), a parlament alel-
nöke a parlament ülésén megerősítette, 
hogy kormány kihelyezett ülését követően 
meglőtték Ficót, majd és meghatározatlan 
időre berekesztette az ülést, írja a TASR. 
Az országos mentőszolgálat operatív köz-
pontja közölte, hogy 14:30 órakor érkezett 
bejelentés a segélyhívó vonalon. „Men-
tőhelikoptert küldtünk az 59 éves sebesült 
férfihez” – közölték. 
   A másnapi hírek szerint Robert Fico 
miniszterelnököt szerdán órákon keresztül 
műtötték, több forrás alapján azt írják, 
még mindig életveszélyes az állapota. To-
máš Taraba környezetvédelmi miniszter 
szerdán éjfél előtt a BBC-nek azt nyilat-
kozta, hogy jól sikerült a műtét és a mi-
niszterelnök már nincs életveszélyben. 
Megjegyezte: súlyosan megsérült, a gyom-
rát is eltalálták. 
   Másnap kilenc órakor érkezett a hír: 
Súlyos, de stabil Robert Fico miniszter-
elnök állapota a műtét után, jelentette 
be Robert Kaliňák (Smer) a besztercebá-
nyai kórház képviselőivel együtt.  
   Május 25-én jött a hír: Javult Robert 

Fico miniszterelnök egészségi állapota a 
múlt heti merényletet követően, tájékoz-
tatták orvosai a kormányhivatalt. A kor-
mányfőt továbbra is a besztercebányai F. 
D. Roosevelt kórházban ápolják. Me-
rénylője előzetes letartóztatásban marad  
– tájékoztatta a médiát Katarína Kudjá-
ková, a Speciális Büntetőbíróság (ŠTS) 
szóvivője. A gyanúsított ugyanis a ren-
delkezésére álló idő alatt nem tett panaszt 
a bíróság döntése ellen. A férfit előre ki-
tervelt gyilkossági kísérlet különösen 
súlyos bűncselekményének elkövetésével 
gyanúsítják. Robert Ficót május 15-én 
lőtte meg a nyitrabányai (Handlova) ki-
helyezett kormányülés után. A kormányfőt 
továbbra is a besztercebányai Roosevelt 
kórházban ápolják. 
   Peter Pellegrini szerint a Robert Fico 
miniszterelnök elleni támadás példátlan 
fenyegetést jelent az ország demokráciájára. 
„Elborzaszt, hogy hová vezethet a másik 
politikai véleménye iránti gyűlölet. Nem 
kell mindenben egyetértenünk, de az 
egyet nem értésünket sokféleképpen ki 
lehet fejezi demokratikusan és törvényesen 
is” - mondta Pellegrini, és hozzátette, ha 
az emberek fegyverrel, nem pedig a sza-
vazóhelyiségben fejezik ki az eltérő politikai 
véleményüket, azzal veszélyeztetik mind-
azt, amit Szlovákia 31 éves története alatt 
közösen felépítettünk. 
                      A bumm.sk cikkei alapján  

Megkéreztük Balódi Lászlót, volt parlamenti képviselőt, megyei képviselőt, 
a Csallóközi Városok és Falvak Társulásának elnökét, Hodos község pol-
gármesterét, mi a véleménye a merényletről. 

Az első gondolatom az eset után az volt, hogy borzasztó, hihetetlen, hogy 
süllyedhet egy társadalom idáig? Európa rég nem hallott politikai merényletről. 
Érezhető az erkölcsi értékek hanyatlása, a tisztelet megkopott. A Facebookot a 
semmihez nem értő, sekély gondolkodási szintű emberek kritikus és támadó 
tartalmú hozzázólásai, kommentjei uralják. Ehhez kőkeményen hozzájárulnak 
azon politikusok is, akik évek óta a feszültség növelésére, alaptalan rágalmazásokra 
és támadásokra alapozták politikai karrierjüket, s ezzel egy olyan negatív 
politikai kultúrát alakítottak, amely lecsapódik a társadalom mindennapjaira. 
Közben demokratikus országban élünk és demokratikus választásokon döntünk. 
Ezek a tények, valamint a parlamentben ülő cirkuszosok és transzparensekkel 
járókelők tettei is szomorúak és elítélendők, a követőik szintén, akik közöttünk 
élnek. Az országnak és lakosainak nyugalomra és jólétre van szüksége. 

Robert Fico miniszterelnök úrnak pedig mihamarabbi felépülést és gyógyulást 
kívánok.
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Az Úr Jézus feltáma-
dását követő ötvene-
dik napon ünnepel-
jük a Szentlélek 
kitöltetését. Menny-
bemenetele előtt az 

Úr Jézus azt ígéri a tanítványainak, 
hogy elküldi hozzájuk Szentlelkét. 
„Erőt kaptok, amikor eljön hozzátok a 
Szentlélek, és tanúim lesztek…” (Ap-
Csel. 1, 8). Természetesen Isten 
Szentlelke nemcsak Pünkösdhöz kap-
csolódik. Végigvonul az egész Szent-
íráson. Ott van a teremtésnél, és a 
Biblia utolsó lapjain is találkozunk 
Vele. Az egész történelem során mun-
kálkodik, hiszen elválaszthatatlan Is-
ten személyétől. Valljuk a Szenthá-
romságot, hogy Isten egy, Akiben 
három személy van: Atya, Fiú, Szent-
lélek. Pünkösd azért nagy horderejű 
esemény, mivel a tanítványok inten-
zíven átélik az Úr Jézus hatalmát úgy, 
hogy Ő már testben nincs közöttük. 
A Szentlélek összekapcsol minket az 
Atyával és az Úr Jézussal. Összekap-
csolja a földet a mennyel. Elsősorban 
nem a természeti jelenségek mutat-
nak Pünkösd csodájára (hatalmas 
szélzúgás és a lángnyelvek), hanem 
az, ami a szívekben történt. Isten 
Szentlelke megelevenít, átformál, újjá 
tesz. A tanítványok bátorságot kap-
nak arra, hogy vállalják az Úr Jézust 
és nyíltan is merjenek Róla bizony-
ságot tenni. Isten Szentlelke nem ra-
gadható meg földi szemeinkkel, de 
megmutatkozik az Ő cselekedetei-
ben, ahogy munkálkodik. Mindig az 
Úr Jézusra mutat, vonzza a szíveket 
Jézus felé. Azon munkálkodik, hogy 
minél több helyen szóljon az Isten 
Igéje. Segít megérteni Isten Szavát, 
hitet ébreszt a szívekben. Vigasztal és 
bátorít, erőt ad, hogy a próbák között 
se csüggedjünk el, és az Úr Jézusba 
tudjunk kapaszkodni. Segít imád-
kozni. Kérjük, hogy Isten Szentlelke 
bennünk is munkálkodjon! Ámen.  
 
                     Virág Szilvia, lelkésznő

PünkösdA TEMPLOMTORONY TITKAI

Az utóbbi hetekben nagy változások tör-
téntek a helyi templom körül, amit csak 
az nem lát, aki nem akar. Az egyik 
napról a másikra felállványozták a temp-
lomtornyot és a Farkas fivérek elkezdték 
leszedni a régi tetőpléhet, hogy újra cse-
réljék majd. A munkálatok elengedhe-
tetlen mozzanata volt a csúcson lévő 
gömb és csillag leszerelése. Mindenki 
arra számított, hogy a 200 éves gömb 
valamiféle időkapszulát tartalmaz eleink 
idejéből. Ám csalódniuk kellett. A gömb 
üres volt, sem egy írás, sem egy kép, de 
még egy darab papír, annyi sem volt 
benne. Aztán kiderült, hogy a gömb 
maga egy időkapszula, a régi idők hír-
nöke, ugyanis a vöröses-barnás festék 

alatt valami olyat találtak, amire senki 
sem számított. „Egyik nap felmentem a 
toronyra, mert érdekelt, vajon miből 
lehet a gömb, milyen anyagból készül-
hetett akkoriban. Elkezdtem a nálam 
lévő kulccsal kapargatni. Egyszerre csak 
előbukkant a festék alól az aranyozott 
réteg. Nem akartam hinni a szememnek, 
azt hittem káprázik” – meséli Farkas 
Zoltán, aki ezután azonnal beszámolt 
Virág Szilvia tiszteletesnek a felfedezésről, 
ami azért különleges, mert ilyenre a 
messzi környéken nincs példa. Ebből is 
láthatjuk, hogy Nemeshodos egykor 
tényleg a nemesek faluja volt. Most 
már csak azt kell kideríteni, ki készíttette 
és ki készítette a gömböt.

FELHÍVÁS – TÁBOR! 

A Nemeshodosi Református Gyülekezet  
NYÁRI NAPKÖZIS TÁBORT SZERVEZ  

az iskolás korú gyerekek számára  
2024. július 29-31. között.  

A jelentkezéseket júniustól fogadjuk  
a 0915 911 513-as telefonszámon.  

Felekezettől függetlenül szeretettel várjuk a gyerekeket. 

 
 
 

Ifj. Pohár György légi felvétele
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Starosta našej obce Ladislav Balódi spo-
ločne s Jozefom Kmeťom a Katarínom 
Klempa začiatkom mája navštívili mesto 
Vecsés v  Maďarsku s cielom budovania 
priateľstva obocs komunít. 
 
Vecsés, je mestečko s viac ako 20 tisíc oby-
vateľmi v Peštianskej župe. Veľmi známe je 
kvôli dvom veciam: kvasená kapusta a letisko 
Ferihegy. 
   Na miestnom majálese starostovia Ladislav 
Balódi a Szlahó Csaba aj oficiálne potvrdili 
vzájomnú spoluprácu oboch obcí. „Majáles 
vo Vecsési nie je len o vybudovaní nového 
priateľstva, ale naskytá sa aj možnosť seri-
óznych rokovaní o prípadnom zazmluvnení 
zahraničného stolnotenistu do mužstva Vy-
drian, ktoré je deväťnásobným majstrom 
Slovenska“ – informoval nás Ladislav Balódi 
po návšteve. 
   A samozrejme v budúcnosti sa obe obce 
mienia sústrediť aj na využitie možností 
cezhraničných projektov.

NECH ŽIJE PRVÝ MÁJ! 

Stavanie mája v našej obci má už 
dlhoročnú tradíciu, a  samo-
zrejme nemohlo chýbať ani tohto 
roku. 
 
Prvý Máj oslavujeme od roku 
1890. Viac než sto rokov to bol 
medzinárodný sviatok pracujúcich 
a od roku 1990 deň solidarity pra-
covníkov a  zamestnancov. Pripo-
menuli si deň z roku 1886, kedy 
robotníci v  Chicagu a  Americký 
odborový zväz žiadal zavedenie 
osem hodinového pracovného dňa. 
Popri tom všetkom, je 1. máj aj 

katolícky sviatok, na počesť Svä-
tého Jozefa, ochrancu robotníkov. 
   V prvý májový deň sa vydali čle-
novia miestneho dobrovoľného ha-
sičského zboru vyrúbať už vyhliad-
nutý topoľ, ktorý potom priniesli 
do stredu obce, pred hostinec Állj 
meg vándor. Tam už na nich čakali 
miestny dedinčania, malí aj veľkí, 
vyzbrojení farebnými stuhami, aby 
patrične ozdobili nového prišelca. 
Po vyzdobení koruny topoľa, 
strom nakoniec postavili siláci 
z obce, aby zdobil stred dediny na 
niekoľko týždňov. 

MÁME ČORAZ 
VIAC PRIATEĽOV

NÖVEKSZIK BARÁTAINK LÉTSZÁMA
Községünk polgármestere, Balódi László, 
valamint Kmeť Jozef és Klempa Katalin 
önkormányzati képviselők május elején 
a magyarországi Vecsésre látogattak, 
hogy a két település barátságát és együtt-
működését kezdjék megalapozni.  
 
Vecsés egy több mint 20 ezer lakossal 
rendelkező városka Pest megyében. A te-
lepülés két dologról nagyon híres, még-
pedig a savanyú káposztáról és a Ferihegyi 
repülőtérről.  
   Balódi László Szlahó Csaba vecsési 
polgármesterrel a helyi majálison fektette 
le hivatalosan is a két község további 
együttműködésének alapjait. „A Vecsési 
majális nemcsak egy új barátság felépítéséről 
szólt, de lehetőség nyílt komoly tárgyalá-
sokat folytatni egy esetleges rangos külföldi 
asztaliteniszező szerződtetéséről is a ki-
lencszeres országos bajnok Hodos csapatába 
az új versenyidényre” – tudtuk meg Baló-
ditól a magyarországi látogatás után. 

   Mindezek mellett természetesen igye-
keznek majd kihasználni a határon átnyúló 
pályázati lehetőségeket és mindkét fél 

azon lesz, hogy elmélyítse a két közösség 
közötti baráti kapcsolatot.  
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ÉLJEN MÁJUS ELSEJE 

Nem telhet el év anélkül, hogy közsé-
günkben ne állítsanak májusfát. Így 
volt ez ebben az esztendőben is, amikor 
május elsején a falusiak összegyűltek, 
hogy szalagokkal feldíszítsék a tűzoltók 
által kivágott fát.  
 
Május elsején 1890 óta tartunk ünnep-
ségeket. Ez a nap egy évszázadon át volt 
a munkások nemzetközi ünnepe, az 
1990-es évektől pedig a munkavállalók 

szolidaritási napja. Május első napján 
arra az 1886-os eseményre emlékeztek, 
mely során a chicagói munkások és az 
Amerikai Munkásszövetség a nyolcórás 
munkanap bevezetését követelte. Mind-
ezek mellett május 1-je katolikus ünnep 
is, Szent József, a munkások védőszentje 
tiszteletére. 
   Ebben az évben május első napjának 
reggelén a helyi önkéntes tűzoltók elin-
dultak a hodosi határba, hogy kivágják 

az előre kiszemelt szép szál nyárfát, amit 
azután körbevittek a falu néhány utcáján, 
majd megérkeztek vele a központba, az 
Állj meg vándor vendéglő elé. Ott már 
egy kisebb sereglet várta őket, a falu ap-
raja-nagyja arra várt, hogy az előre elké-
szített szalagokkal feldíszítse a „jövevényt”.  
A percek alatt színesbe öltöztetett nyárfát 
az erős hodosi férfiak végül felállították, 
hogy dísze legyen a község központjának 
néhány hétre.  

ÉN, DANKÓ 
PISTA 

Zenés–irodalmi estre került sor má-
jus 18-án kultúrházunkban a Csema-
dok helyi alapszervezetének szerve-
zésében. Bemutatásra került az Én, 
Dankó Pista című darab a hodosiak 
szereplésével.  
 
Ebben a formában első ízben láthatta, 
hallhatta a közönség a szegedi dalszerő 
élettörténetét. Egy nem mindennapi 
nótaműsor tanúi lehettek, akik jegyet 
váltottak, hiszen a legismertebb Dankó 
nóták mellett magyar írók, költők által 
írt idézetek alkották az összekötő pró-
zai részeket. Az est folyamán a nézőket 
elkalauzoltuk 1858-ba a szatymazi ci-
gánysorra, ahol Dankó született, majd 
együtt jártuk végig élete főbb állomá-

sait egészen 1903-ban bekövetkezett 
haláláig.   
   Az est narrátora Nagy Irma, valamint 
Győri Béla voltak, Dankó nótái a Cseh 
Tamás Band és Nagy Noémi magyar-
nóta-énekes tolmácsolásában csendültek 
fel. Ezúton is szeretnék megköszönni a 
szereplők Rácz Pálnak, hogy biztosí-
totta az esemény hangtechnikáját, vala-

mint minden kedves résztvevőnek, aki 
megtisztelt bennünket jelenlétével. 
   Ahogy az irodalmi est végén Nagy 
Noémi elmondta, 2024. szeptember 15-
én (vasárnap) ismét felcsendül majd a 
nóta a Hodosban, hiszen idén már 7. al-
kalommal kerül megrendezésre a Hajlik 
a rózsafa magyarnóta-est. 
                                                  (NN)
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• Biflovať sa za stolom anglické slovíčka je nuda. Výni-
močná hodina angličtiny u našich najväčších bola zameraná 
na aktívnu komunikáciu, posilnenie i zlepšenie pamäti a 
spokuprácu medzi žiakmi, kde využili perfektnú hru – pe-
xeso.

Ahogy az elmúlt években, idén 
is ellátogattunk Dunaszerda-
helyre, a Duna Menti Tavasz 
országos döntőjére, ahol az or-
szág legjobb bábcsoportjai mé-
rik össze tudásukat a zsűri és a 
közönség előtt. Május 21-én 
délelőtt három bábos mesefel-
dolgozást néztek meg a gyere-
kek, mégpedig a Trebla és Re-
beka című mesét a Harkácsról 
érkezett csoport, a Holló Jankót 
a felediek és Az edzőért és a 
csapatkapitányért! című mesét 
a kisgéresiek előadásában. Kö-
szönjük Kálmán Gergelynek, 
hogy elvitt benünnket Duna-
szerdahelyre.                    (ga)

BÁBELŐADÁSON JÁRTUNK

A helyi óvodában május 3-án délután verses-
dalos kultúrműsorral köszöntötték az óvodások 
az anyukákat és a nagymamákat. A gyönyörűen 
betanult és előadott műsor végén mindenki 
átadta az anyukájának az ajándékot, amit 
saját kezűleg készített, egy papír tulipánt. 

• Naša práca mala zmysel – to, čo deti zasadili na školskom 
dvore pri príležitosti Dňa Zeme, už dozrelo, a tak každý mohol 
ochutnať zeleniny a ovocia, ktoré dopestovali.

Anyák napja

Škola
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AZ ÉDESANYÁK ÜNNEPE • SVIATOK MATIEK

A helyi alapiskolák május 15-én ünnepelték az édesanyák 
napját a helyi kultúrházban. Ide várták a gyerekek szüleit, 
nagyszüleit és a rokonokat. A magyar és a szlovák 
alapiskola diákjai közösen adták elő ünnepi műsorukat 
a megjelenteknek. A zenés-táncos és szavalatokkal tűzdelt 
fellépés után a gyerekek az édesanyáknak apró ajándékkal 
köszönték meg az eddigi gondoskodást és a szeretetet. 

Miestne školy oslavovali 15-ho mája Deň matiek.  
V tento deň privítali v miestnom kultúrnom dome ro-
dičov, starých rodičov a príbuzných detí. Svoj pripravený 
program predniesli prítomným žiaci maďarskej a slo-
venskej základnej školy. Po hudobno-tanečnom pro-
grame, popretkávanom recitáciami, sa deti za lásku a 
starostlivosť poďakovali mamičkám malým darčekom. 

Mindjárt másnap, az anyák napját követve, május 16-án 
az iskolások útra keltek és Pozsonyba indultak, hogy 
részt vegyenek a Hupikék törpikék interaktív kiállításon.  
 
A rendkívül izgalmas és élménydús kaland után minden 
gyerek kapott egy Happy Meal menüt a McDonald’s-ban, 
ami számukra a kirándulás egyik csúcspontja volt. Az ebéd 
után felsétáltak a várba, ahol megnézték a kilátást és a kör-
nyéket. Így egész nap élvezhették a kirándulást és főleg azt, 
hogy nem az iskolában kell tölteniük az időt. Az utazásra 
Kálmán Gergely ingyen szállította az iskolásokat. 

Hneď na druhý deň po Dni matiek, 16. mája, cestovali 
školáci do Bratislavy, aby sa zúčastnili interaktívnej vý-
stavy Šmolkovia – Magický svet.  
 
Po mimoriadne vzrušujúcom a zážitkami nabitom dobro-
družstve dostalo každé dieťa v McDonald’s-e menu Happy 
Meal, ktoré bolo pre nich jedným z vrcholov výletu. Po 
obede vyšli hore na hrad, kde si pozreli výhľad a okolie. 
Celý deň si tak mohli užívať výlet a hlavne to, že nemusia 
tráviť čas v škole. Gergely Kálmán prevážal školákov za-
darmo.

Közös iskolai kirándulás • Spoločný školský výlet
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ĎALŠIA SPRIATELENÁ OBEC 

Naša obec traduje už dlhoročnú spo-
luprácu s obcou Hodoš v Slovinsku. 
Vďaka tomuto priateľstvu sme sa zoz-
námili aj s maďarskou obcou Szalafő, 
ležiacou na druhej strane hranice. 
Napriek tomu, že ich spája vyasfal-
tovaná cesta, podľa vlastných slov, 
miestni, častejšie využívajú na vzá-
jomné návštevy lesné chodníčky.  

Priateľstvo s  obcou Szalafő sa traduje 
už dlhšiu dobu a tak sa starostovia La-
dislav Balódi a Arnold Lugosi rozhodli 
dať jej oficiálny rámec podpísaním 
zmluvy o  spolupráci, ktorú podpísali 
11. mája 2024, v lesíku medzi obcami 
Szalafő a  Hodoš. Pri tejto príležitosti 
sa stretli starostovia všetkých troch obcí 
a prítomný bol aj  podpredseda Vasskej 

župy, Ferenc Marton. Zároveň bol od-
halený aj pamätník z dreva, zhotovený 
pre túto príležitosť. 
   Na záver podujatia si všetky tri obce 
spoločne zanôtili, a Noémi Nagy spolu 
s Gergő Hetényim prekvapili prítomných 
výberom operetných melódií. 
    
                                                  (NN)

ÚJABB BARÁTI KÖZSÉG 

Községünk és a szlovéniai Őrihodos 
már több éves baráti szerződéssel meg-
pecsételt múltra tekinthet vissza.  
E kapcsolat által ismerkedtünk meg a 
határ túloldalán fekvő magyarországi 
Szalafő községgel. Amellett, hogy egy 
aszfaltút is összeköti a két falut, az ot-
taniak elmondási szerint ők gyakrab-
ban járnak az erdőn át egymáshoz.  
    
Barátságunk Szalafővel az őrihodosiakon 
keresztül nem újkeletű és ezt a több éves 
barátságot szerette volna megpecsételni 
a két község polgármestere, Balódi 
László és Lugosi Arnold. A baráti szer-
ződés aláírására 2024. május 11-én került 
sor a Szalafőt Őrihodossal összekötő er-
dőben. A rendezvényen részt vett Vas 

Vármegye alelnöke  Marton Ferenc, il-
letve Őrihodos, Nemeshodos és Szalafő 
polgármesterei.  
   A baráti szerződés aláírása mellett egy 
fából faragott emlékmű is átadásra ke-
rült, amely a három község összetarto-
zását szimbolizálja. E kapcsolat minden-
képpen eredményesnek ígérkezik min- 
den fél számára. 
   A rendezvényen a hazaiak ötlete alapján 
a három község egy nagy kórust alkotva 
énekelte el a Nélküled című dalt, ezután 
pedig A Megmaradásunkért kultúrcso-
port műsora következett. A délután zá-
róakkordjaként Nagy Noémi és Hetényi 
Gergő operettdalokkal lepte meg a ren-
dezvényre érkezőket.  
                                                    (NN) 
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KAKASOKKAL SEGÍTŐ
Egy pénteki éjszakán kezdődött min-
den, vagy talán még korábban, de azon 
a pénteken történt valami. Farkas Zol-
tán arra a gondolatra ébredt, hogy a ka-
kasaival kellene valamit csinálni. De 
vajon mit tehetne? Addig törte a fejét, 
míg meg nem lett a megoldás…  
 
A kakasokkal ugyebár nehéz, hiszen nem 
férnek meg nagyon egymás mellett, ráadá-
sul a tyúkokat is tönkreteszik, egyeseknek 
már tolluk is alig van. „Akkor jött az ötlet, 
hogy másnap, szombat lévén bolhapiac 
van. Elviszem én oda a kakasokat, úgy 
húsz darabot. Szóltam is a testvéremnek és 
este tizennyolc kakast megfogtunk, elké-
szítettük őket, hogy másnap irány a bol-
hapiac. Ám úgy gondoltam, hogy nem 
fogom árusítani, inkább árverésre bocsá-
tom őket 10 euróért és ötösével lehet 
emelni az összeget” – meséli Farkas Zoltán. 
Az ötlet jó volt, de nem tudta, mi legyen a 
befolyt összeggel, neki annyi mindig akad, 
amennyire szüksége van, ezért úgy határo-
zott, hogy a befolyt összeget a pozsonyi 
gyermekonkológiai klinikának adomá-
nyozza. S hogy miért pont nekik? „A bá-
tyámmal jártam oda fél évig, és sajnos 
láttam azokat a gyerekeket, akik ott voltak. 
Szomorú látvány volt. Úgy gondolom, 
hogy aki teheti, az segítsen, mert nem tud-

juk, nem kerül-e oda valamelyikünk gye-
reke, unokája” – mondja Zoltán.  
   Szombaton ki is ment a kakasokkal a 
bolhapiacra, azzal nem volt probléma, de 
mégis kellett volna egy kis segítség neki, 
hogy azok nevét felírja, akik adományoz-
tak. Akkor jutott eszébe, hogy felhívja Ba-
lódi Piroskát, mert ismerve őt, nem 
zárkózik el, ha jó ügyről van szó. Piroskát 
persze nem kellett győzködni, meg is érke-
zett tíz perc elteltével, majd el is kezdték az 
árverést. „Az első érdeklődő úriember 20 
eurót adott a kakasért, de az állatot ott 
hagyta nekünk. Nem kellett neki. Tehát ő 
igazából adott húsz euró adományt. Aztán 
még hatan jöttek, közülük hárman szintén 

otthagyták a kakast. Így lett 90 eurónk. Az 
volt a baj, hogy nagyon hideg volt, fáz-
tunk, hideg szél fújt és az emberek csak vé-
gigfutottak az árusok között. Meg aztán 
reklámot sem csináltunk ennek” – csóválja 
a fejét Zoltán, aki arra számít, hogy legkö-
zelebb már több érdeklődőt vonzanak 
majd a kakasok, hogy még többet tudjon 
segíteni. A táblát, melyet a képen is a ke-
zében tart, a Copy Guru dunaszerdahelyi 
boltjában készítették ingyenesen, ezzel tá-
mogatva egy jó ügyet.  
   A legközelebbi bolhapiacon figyel-
jék, vagy csak hallgassák a kakasokat, 
azok mutatják majd az utat. Segítsünk 
közösen!
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A HŐSÖKRE EMLÉKEZTÜNK 

BOKA, NEMECSEK, ÁTS FERI MEG A TÖBBIEK 
Május 4-én szombaton a hodosi nyug-
díjasok egy csoportja részt vett Duna-
szerdahelyen a Csaplár Benedek Mű-
velődési Központban Molnár Ferenc 
világirodalmi rangú ifjúsági regényéből 
készült A Pál utcai fiúk című zenés elő-
adásán. Játszanak az előadásban gye-
rekszínészek (a legfiatalabb szereplő 14 
éves), a pozsonyi és a budapesti szín-
művészeti egyetem hallgatói, a Jókai 
Színház színészei, valamint további ven-
dégművészek is. Nagyon izgalmas a re-
gény világa: a gyerekszemmel láttatott 
háború, az igazságtalanság, a felnőtté 
válás... A gyerekek, miközben lényeg-
telen dolgok miatt csatáznak, nem ve-
szik észre a fő veszélyt – hogy nem a 
vörösingesek csapata az ellenség.  
A grundot valaki sokkal erősebb veszi 
el tőlük. Nemecsek Ernő halála ugyan 
kibékítette a két csoportot, de a grund 
mégsem lehet az övék.  
   Öröm volt nézni, hogy mennyire lel-
kesen és átéléssel játszottak ezek a fiatal 

színésze,k és játékuk hozzásegítette a 
nézőt ahhoz, hogy ő is szinte gyerek-
szemmel nézze a történéseket, a való-
sághűen életre keltett témát és magát a 
grundot. Mindannyiunknak és az egész 
közönségnek olyannyira tetszett az elő-

adás, hogy egy emberként, állva tap-
soltuk vissza többször is a színészeket. 
Természetesen most is nagy köszönet 
Kálmán Józsinak, aki ismét köszönömért 
szállított bennünket. 
                                  Horváth Magda

Ebben az évben május második szerdájára esett 
május 8-a, ekkor emlékeztünk meg a második vi-
lágháborúban elesett falubeliekre. A temetőben 
álló emlékműnél délután gyűlt össze az emlékezők 
csoportja. Az emlékezők közt voltak olyanok, akik-
nek rokonai nevét is felvésték az emlékműre. Az 
összejövetelen Nagy Noémi önkormányzati kép-
viselő mondott beszédet, majd Virág Szilvia ne-
meshodosi tiszteletes gondolatait hallgattuk meg. 
Rövid kultúrbetétet adott a Megmaradásunkért 
Kultúrcsoport. 
   A beszédek végeztével az önkormányzat megje-
lent tagjai, a helyi szervezetek képviselői és ma-
gánszemélyek elhelyezték kos-
zorúikat és az emlékezés 
virágait az emlékmű előtt. In-
nen mindenki átvonult Sallós 
Géza hodosi rádiós őrvezető 
sírjához, aki éppen nyolcvan 
évvel ezelőtt, a második világ-
háborúban a magyarországi 
Paks városa mellett zuhant le 
repülőgépével. Ezen a napon 
rá is emlékezünk!
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HIDEGOLDALON ÁLLT A BÁL 
Újra hangos volt a Hidegoldal. Közsé-
günk egykor gyerekektől hemzsegő la-
kónegyede az utóbbi években elcsen-
desedett, a hetvenes–nyolcvanas években 
születettek közül többen elköltöztek a 
faluból, a világjárvány miatt pedig még 
ma is sokan bezárkóztak a házukba. 
Ez azonban megváltozott...   
 
A Tompotai Vigadalom példája sokat 
segített a Hidegoldali Ifjaknak abban, 
hogy megvalósítsák céljukat – összeková-
csolják a régi közöséget. Néhányan úgy 
határoztak, hogy felújítják a helyi játszóteret, 
mely egykor a fiatalok találkozó- és szóra-
kozóhelye volt, illetve rendeznek egy kisebb 
utcabulit. Ebből a kisebb buliból a végén 
egy tekintélyes utcabál kerekedett. „Egyér-
telműen hozzásegített a szervezéshez a 
Tompota, illetve az ő tevékenységük, ahogy 
ott mentek a bulik, és akkor azt mondtuk, 
hogy nálunk is volt ilyen rendezvény, amit 
valamikor harminc évvel ezelőtt csináltunk, 
ami nekünk gyerekeknek nagyon tetszett. 
Így azt gondoltuk, összeszedünk néhány 
utcabelit és elkezdünk dolgozni azon, 
hogy feléledjenek a régi idők” – mondják 
egyöntetűen a Hidegoldali ifjak. Az össze-
fogás eredményét pedig láthattuk és hall-
hattuk. Május 11-én a helyi futballpályán 
a Hidegoldal bátor fiai és a Tompotai be-

tyárok mérték össze focitudásukat egy ba-
rátságos mérkőzésen, majd mind átvonultak 
a Hidegoldalra, ahol elkezdődött a szóra-
kozás. A résztvevőket Kardos Mária al-
polgármester köszöntötte, majd Horváth 
Magda, a környezetvédelmi bizottság tagja 
mondott beszédet és átadásra került a fa-
liújság, amin régi fotók és különböző köz-
érdekű érdekességek kaptak helyet.  

   A szervezők köszönetüket szeretnék ki-
fejezni mindenkinek, aki bármilyen mó-
don segített megszervezni az eseményt, 
illetve abban már most egyöntetűen meg-
egyeztek, hogy a jövő évben, és amíg 
csak tudják, újra megszervezik az össze-
jövetelt, hogy a környék újra élő közösség 
legyen.  

Valamikor a 80-as években és ma (balról) Fügedi Lívike, Méhes Ildikó, Simon Zoli, Snovicky Ricsi, illetve (lent) Végh Bélus, Végh Anita, Méhes 
Zsuzsika, Csánó Péter (a 2023-as fotón Csánó Beni) és Csánó Pityu                                                                        Csánó István archívumából

Polgármesterünk egy üveg jókedvcsinálóval járult hozzá a szervezők hangulatához
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• ANYAKÖNYVI HÍREK • SPRÁVY Z MATRIKY • 
apríl 2024. április

A hozzátartozók fogadják őszinte részvétünket. 
Pozostalým rodinám vyslovujeme úprimnú sústrasť 

nad stratou ich blízkych.

ÚJSZÜLÖTTEK • NARODILI SA: 

• László Richard Gratulálunk az újszülöttekhez! 
Rodičom blahoželáme k šťastnému príchodu ich dieťaťa na svet. 

Ö N K O R M Á N Y Z AT O B E C N É  Z A S T U P I T E Ľ S T V O

Az önkormányzat 2024. 05. 13-án megtartott  
ülésének programja

Program zasadnutia OcZ,  
konaného dňa 13. 05. 2024

 1.   Megnyitó 
 2.   Jegyzőkönyvvezető kijelölése és a hitelesítők jóváhagyása 
 3.   Tárgyalási rend jóváhagyása 
 4.   Határozatok teljesítésének ellenőrzése 
 5.   Hodos község vagyonkezelését taglaló belső irányelv 
 6.   Kérvények a nyári iskola működésévéhez 
 7.   Számlák jóváhagyása 
 8.   Bizottsági elnökök, valamint a helyi iskolatanácsokba  
      delegált képviselők beszámolója  
 9.   Polgármester beszámolója 
10.  Egyéb aktuális ügyek – vita 
11.  Zárszó

 1.   Otvorenie  
 2.   Určenie zapisovateľa a overovateľov zápisnice  
 3.   Schválenie programu rokovania 
 4.   Kontrola plnenia uznesení OcZ 
 5.   Zásady hospodárenia a nakladania s majetkom obce 
      Vydrany a s majetkom štátu, ktorý obec užíva 
 6.   Žiadosti o povolenie fungovania ŠKD počas letných  
      prázdnin  
 7.   Návrh „Zmluva o poskytovaní právnych služieb“  
 8.   Správa predsedov komisií a poslancov OcZ delegovaných  
      do Rady školy pri MŠ s VJM Vydrany, a do Rady školy  
      pri ZŠ s VJM Vydrany 
 9.   Správa starostu obce 
10.  Iné aktuálne otázky – diskusia  
11.  Záver 

ELHUNYT • ROZLÚČILI SME SA:  

   • özv. Orbán Erzsébet (80) – vdova Alžbeta Orbánová 
   • Rácz Ottó (65) – Oto Rácz 
   • Hodosi Ibolya (74) – Ibolya Hodosiová 
 

V Ý Z V AV Ý Z V A   
Správca pohrebiska vo Vydranoch upozorňuje všetkých, 

ktorí majú pochovaných svojich príbuzných na miestnom 
cintoríne, že podľa všeobecne záväzného nariadenia 4/2015 
na každé hrobové miesto musí byť uzatvorená nájomná 
zmluva a zaplatené nájomné. Vyzývam týmto tých, ktorí 
ešte nájomnú zmluvu nemajú, aby sa dostavili na obecný 

úrad za účelom jej uzavretia.  
Bližšie informácie na t. č.:  

0903 655 581, Gábor Bucsányi.

F E L H Í V Á SF E L H Í V Á S  
A hodosi temető gondnoka értesít mindenkit, akinek  
elhunyt szerettei a helyi sírkertben nyugszanak, hogy 

miden sírhelyre a 4/2015-ös általános érvényű rendelet 
alapján szükséges bérleti szerződést kötni és befizetni a 
bérleti díjat. Ezennel szeretném értesíteni mindazokat, 

akiknek még nincs ilyen szerződésük, hogy álljanak meg  
a helyi községi hivatalban annak megkötésére. További 

információkat a 0903 655 581  
telefonszámon kaphatnak Bucsányi Gábortól. 

HÁZASSÁGOT KÖTÖTTEK • UZAVRELI MANŽELSTVO:  

• Bytyqi Virxhin (Szerbia / Srbská republika)   &   Ľubica Vargaová (Hodos / Vydrany) 
                 Gratulálunk és sok boldogságot kívánunk! Novomanželom blahoželáme k uzavretiu manželstva.
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Pongrácz Erzsébet 2019-ben költö-
zött el Hodosból, 49 évig volt a köz-
ség lakosa. Nyékvárkonyon született, 
de mivel közel fél évszázadig volt tagja 
a közösségnek, jogosan nevezhetjük 
őt hodosinak. Jelenleg Dunaszerda-
helyen él. Három gyermeke, négy 
unokája és egy dédunokája van.  
 
Milyen gyakran látogat vissza Ho-
dosba?  
Minden héten megyünk, ha csak a te-
metőbe is. De aktív tagja vagyok a 
nyugdíjas szervezetnek és a szlovák Vö-
röskereszt Nemeshodosi Alapszerveze-
tének. Ezek mellett kijárok a rendezvé-
nyekre is, amikor csak időm engedi.  
 
Mit szól a falu fejlődéséhez?  
Amit tud a polgármester, azt megteszi, 
biztosan van mit csinálni. Hogy mit 
hoz ez a csúnya világ, nem tudom, mert 
nőnek az új negyedek, egyre több a la-

kos, de nem nagyon beszélnek egymás-
sal. Az emberek bezárkóznak, de remél-
jük, ez idővel megváltozik. Nem vagyok 
ellene az építkezésnek, hiszen a szövet-
kezet után is sok földterület maradt, 
azokkal kell kezdeni valamit.  

A lakásokon, házakon kívül a többi 
fejlődésről mi a véleménye?  
Azt mondom, hogy nagyon szépen fej-
lődik a falu, de ha nem lenne az idősebb 
korosztály, akik még mindig bekapcso-
lódnak a falu fejlődésébe és mindenben 
lehet számítani rájuk, akkor nem tarta-
nánk sehol.  
 
Amikor fiatalon Hodosba került, 
hogy fogadta be a közösség?  
Nagyon könnyen befogadtak, nagyon 
sok emberrel összebarátkoztam, össze-
jártunk, szórakoztunk.  
 
Ha valaki megkérdezi, honnan szár-
mazik, mit mond? Várkonyt, vagy 
Hodost?  
Aki ismer, az tudja, hogy Várkonyról 
vagyok, de az életem legnagyobb részét 
Hodosban töltöttem, ott váltam fel-
nőtté, nagyon sok barátot szereztem, 
sokakkal még mindig tartjuk a kapcso-
latot, illetve a rokonsággal is. Szerettem 
Hodosban, jól éreztem ott magam. 

Pongrácz Erzsébet

HODOSI MARADTAM 126.

Kedves olvasók! A mostani számunkban 
egy kevésbé ismert író kevésbé ismert 
könyvét ajánlom Önöknek. Surovec Ró-
bert egy felvidéki magyar fiatalember, aki 
egy Kassához közeli községben, Tornán 
él. Gépészmérnöki diplomája mellett né-
hány éve a pedagógusi pályát választotta. 
Legfőbb szenvedélye az írás, ami gyümöl-
csözővé vált és nagyon jó olvasnivalókat 
adott már az olvasóknak. A szerzőt vonz-
zák a különböző rémtörténetek, ezoterikus 
kísértetek, bűnözők, boszorkányok, me-
lyek a babonás emberek képzeletében az-
után nyilvánvalóan tovább borzolják az 
idegeket. Részben Kassán és környékén 
megtörtént eseteket gondol tovább. Szá-
mos novella is kikerült a tollából, de leg-
nagyobb – legalábbis eddigi – vállalkozása 
egy trilógia, melynek első két kötete már 
a boltokban van. Ebből a trilógiából aján-
lom most az első kötetet, melynek címe 
A HALÁL ANATÓMIÁJA.   
   1896 januárjában az éj palástja alatt el-
terülő Kassán meggyilkolnak egy fiatal 
nőt. A nyakán éktelenkedő két szúrásnyo-
mon keresztül kiszívták a vérét. A rejtély 

csak tovább fokozódik, amikor az áldozat 
holtteste eltűnik a halottasházból, ahon-
nan az egyik szemtanú szerint a hulla a 
saját lábán sétált el. A rendőrkapitányság 
alkalmazottai természetesen heves nyo-
mozásba kezdenek, ám egyidejűleg a Fel-
sőmagyarország című napilap szerkesztő-
ségének két tagja is megpróbálkozik az 
ügy felgöngyölítésével. A színésznő, Rhé-
dey Anna szerint vámpír követte el a gyil-
kosságot, azonban a tanár, Grossz Kálmán 
racionális magyarázatot szeretne találni a 
történtekre. Vajon melyiküknek lesz igaza? 
Sikerül megoldaniuk a rejtélyt? Ahogyan 
az a krimikben általában, a végén itt is 
mindenről lehull a lepel.  
   A szerző alapos kutatómunkát végzett 
első regényének megírásához, hogy hite-
lesen visszaadja a 19. századi Kassa han-
gulatát. Számos történelmi ténnyel és valós 
leírással fűszerezte meg sorait, s így az ol-
vasó időutazáson vehet részt. Kassa és Lő-
cse korabeli térképe pedig segít a tájéko-
zódásban. Fontosak a szerző megjegyzései 
is a kötet végén, ahol szétválasztja az el-
meszüleményt a valóságtól és felsorolja a 

forrásait, melyeket feldolgozott, vagy ép-
pen átformált. Kikapcsolódásnak kiváló 
olvasmány.  
   A végére pedig van egy jó hírem. Elfogadta 
meghívásomat a szerző, Surovec Róbert, aki-
vel Önök is találkozhatnak a júniusi hónap 
folyamán a hodosi könyvtárban. Ezúttal sze-
retettel meghívom Önöket erre a találkozóra, 
ahol megismerkedhetünk az íróval, megis-
merhetjük könyveit, amiket a helyszínen 
meg is vásárolhatnak. Kellemes olvasást kí-
vánok!

Könyvespolc Horváth Magda  
ajánlója
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ÚJABB PINGPONG-SIKER

Ďalší  
pingpongový 
úspech 

Naši chlapci z B-čka vyhrali druhú 

ligu trnavského kraja a smerujú 

do slovenskej prvej ligy, ale k 

tomu ešte museli zdolať víťaza 

druhej ligy bratislavského kraja 

STO Spoje Bratislava. Tento ba-

rážový zápas sa uskutočnil 20. 04. 

2024 v stolnotenisovej hale vo 

Vydranoch, kde opäť zvíťazili 

Vydrančania, a tak začínajú ďalšiu 

sezónu v prvej lige. Gratulujeme!

A hodosi fiúk a B csapatból megnyerték a nagyszombati 2. ligát, így a szlovák 1. ligába való feljutáshoz össze kellett mérni az 
erejüket a pozsonyi 2. ligagyőztes STO Spoje Bratislava csapatával. A feljutásért való küzdelemre április 20-án került sor a ho-
dosi asztalitenisz-csarnokban. Itt ismét a hodosiak győzedelmeskedtek, így a következő szezont az elő ligában kezdik. Gratulá-
lunk nekik!

 1. Vydrany B                     18            16          1            1         248:76         51 
 2. Sládkovičovo B              18            12          3            3         203:121       45 
 3. Kúty                              18            10          6            2         186:138       44 
 4. Galanta B                      18             7           4            7         166:158       36 
 5. Jelka                              18             6           4            8         145:179       34 
 6. Jaslovské Bohunice        18             6           3            9         132:192       33 
 7. Leopoldov                     18             5           5            8         155:169       33 
 8. MSTK Trnava               18             4           3           11        133:191       29 
 9. Veľké Úľany                  18             3           5           10        126:198       29 
10. Dobrá Voda                 18             2           4           12        126:198       26

EREDMÉNYEK / VÝSLEDKY
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EGYSÉGKÉNT VERSENYEZTEK
Az Ayfly Family csapata 6 tagjával részt 
vett az idei április 27-én megrendezett 
Spartan Race egyik legkülönlegesebb 
futamán, mely a Spartan Honor, azaz 
megtiszteltetés nevet viseli. A verseny 
Pozsonytól nem messze, a VTSÚ Zá-
horie Haditechnikai és Tesztelő állo-
máson került megrendezésre. A Hon-
védelmi Minisztériummal és a szlovák 
fegyveres erőkkel együttműködve, ez 
a verseny katonai stílusban zajlott.  
 
A futamon egyedi érmekért küzdhettek 
a versenyzők, amelyeket egész Európában 
2024-ben csakis ezen az eseményen sze-
rezhettek meg. A lányok az 5 kilométeres 
távra neveztek, ahol a pálya 23 akadályból 
állt, melyek nagyobb részben imitálták a 
katonai kiképzés elemeit. A homokos 
terep nagyban megnehezítette a pálya 
teljesítését, ám a lányok ezúttal is bravú-
rosan teljesítettek. 
   Nagy lelki nyomással indult a futam, 
mivel a regisztráció után egy vészhelyzetet 
jelentettek be, ami miatt a futamok 50 
percet késtek. Egy férfi ugyanis a verseny 
alatt összeesett és mentőhelikopterrel 
szállították kórházba. Csak a hazatérésünk 
után derült ki, hogy sajnos nem élte túl, 
a szíve feladta.  
   A történtek sok mindenkinek felnyi-
tották a szemét. A Spartan futam bizony 
nem játék, figyelni kell magunkra és má-
sokra is, hiszen egyetlen érem vagy helyezés 
sem fontosabb az emberi életnél. 
   Ez eddigi futamokon, amiken részt 
vettünk, soha ehhez hasonló nem történt. 
Ám még nem tudtuk, mi történt az ille-

tővel a kórházban, már előtört minden-
kiben az ösztön, hogy védjük a bajtársa-
inkat, ezért a lányok az egész futam alatt 
a szokottnál is szorosabban voltak együtt 
és összetartottak.  
   Tavaly a 21 kilométeres táv leküzdése 
után a saját bakancslistámról kihúztam 
a Spartan futamot, de a lányok úgy dön-
töttek, az Ayfly család nevében együtt 
szeretnének részt venni ezen a különleges 
Spartan Honor futamon. Csapatvezető 
révén természetesen velük tartottam a 
helyszínre, hogy kellően tudjam őket tá-
mogatni, buzdítani. Mindig aggódom 
értük, legyen szó bármilyen kihívásról, 
amit csapatként élünk meg, és ezúttal 

sem volt másképp, hiszen számomra az 
épségük és egészségük a legfontosabb. 
   Kimondhatatlanul jól esett, hogy a sok 
együtt átélt kaland tanítása mindenkiben 
gyökeret vert, amiből kifolyólag mérhe-
tetlenül büszke voltam rájuk, mikor a 
pálya széléről tapasztaltam, mennyire 
összetartanak, egységként, egy családként 
küzdenek, kérdés nélkül segítik és báto-
rítják egymást. A jó csapatszellem rend-
kívül fontos. Mindenkinek van gyenge 
pontja, de együtt semmi sem lehetetlen! 
Köszönöm lányok, hogy ezúttal ugyan 
kívülről, de megélhettem veletek ezt is! 
 
                                           Balódi Niki
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EREDMÉNYEK: 
 
24. forduló:  
Nagyszarva–Hodos 2:1 (1:1), g.: Orbán (25.), Herberger 
(89.), ill. Zöld (9.). 
 
25. forduló: 
Hodos–Izsap 4:1 (2:1), g.: Csémy (15., 23.), Hodosi (84.), 
Katona (90.), ill. Szabó (10.). 
 
26. forduló: 
Csallóköztárnok–Hodos 3:1 (2:0), g.: Chudoba (12.), Vass 
(37.), Bittera (48.), ill. Fajner (73.). 
 
27. forduló: 
Hodos–Medve 2:3 (2:1), g.: Csémy (6.), Zöld (44.)., ill. 
Belucz (37., 52.), Géczi (71.). 
 
28. forduló: 
Felbár–Hodos 1:3 (1:2), g.: Almási (28.), ill. Tóth (11.), 
Csémy (22., 84.). 

 1. Medve                       28        21        3        4       77:24       66 
 2. Nagyszarva                28        19        3        6       104:51     60 
 3. Tejfalu                       28        18        5        5       83:32       59  
 4. Nagymagyar              28        18        3        7       78:41       54 
 5. Béke                          28        16        5        7       72:43       53 
 6. Dióspatony               28        17        1       10      68:49       52  
 7. Hodos                       28        17        0       11      78:46       51 
 8. Csallóköztárnok        28        11        4       13      58:66       37 
 9. Sárrét                        28        10        6       12      46:63       36 
10. Csallóköznádasd      28         9         7       12      51:48       34 
11. Felbár                       28         9         5       14      47:69       32 
12. Izsap                        28         9         3       16      46:81       30 
13. Felsőpatony              28         7         5       16      43:59       26 
14. Csiliznyárad             28         6         5       17      40:77       23 
15. Csákány                   28         5         1       22      22:93       16 
16. Nagyudvarnok         28         1         6       21      30:101       6

A B A J N O K S ÁG Á L L Á S A
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TAVASZI FOCIMENETREND 
29. forduló:  2024. 06. 02., 17.30   Hodos–Cs.nádasd 
30. forduló:  2024. 06. 08., 17.30   Csákány–Hodos

Hodosi Focitavasz II.

Képarchívum


